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ILMOITUS
Asia: KUUKAUSITTAINEN LUETTELO NEUVOSTON SÄÄDÖKSISTÄ –

MARRASKUU 2010

Tämä asiakirja sisältää

– LIITTEESSÄ I luettelon neuvoston marraskuussa 2010 hyväksymistä säädöksistä.1 2

– LIITTEESSÄ II lisätietoja näiden säädösten hyväksymisestä. I OSASSA on säädösten 

hyväksymiseen liittyviä tietoja, kuten niiden hyväksymispäivä, asiaa käsitellyt neuvoston 

istunto, hyväksytyn asiakirjan numero, ja tarvittaessa äänestyssäännöt, äänestystulokset, 

äänestysselitykset ja neuvoston pöytäkirjaan merkityt lausumat. II OSASSA on tietoja, jotka 

neuvosto on päättänyt julkaista muista hyväksytyistä säädöksistä.

  
1 Lukuun ottamatta joitakin luonteeltaan rajattuja säädöksiä, kuten menettelyä koskevia 

päätöksiä, nimityksiä, kansainvälisissä sopimuksissa perustettujen elinten päätöksiä, 
yksittäisiä talousarviopäätöksiä jne.

2 Tavallisessa lainsäätämisjärjestyksessä hyväksyttävien säädösten kohdalla säädöksen
hyväksyneen neuvoston istunnon päivämäärä ja säädöksen varsinainen päiväys eivät aina ole 
samat, koska tavallisen lainsäätämisjärjestyksen piiriin kuuluvat säädökset katsotaan 
hyväksytyiksi vasta kun neuvoston puheenjohtaja, Euroopan parlamentin puhemies ja 
molempien toimielinten pääsihteerit ovat allekirjoittaneet ne.



5455/11 2
DG F 2 B FI

Tämä asiakirja on saatavilla myös internetissä osoitteessa http://consilium.europa.eu/, kohdassa 

"Asiakirjat", "Lainsäädännön avoimuus", "Luettelo neuvoston säädöksistä". Luettelossa mainitut 

asiakirjat ovat saatavissa neuvoston julkisesta asiakirjahakemistosta (Neuvoston asiakirjoihin 

tutustuminen: julkinen asiakirjahakemisto).

On syytä huomata, että ainoastaan säädösten lopullista hyväksymistä koskevat pöytäkirjat ovat 

todistusvoimaisia (pöytäkirjat ovat saatavilla internetissä osoitteessa http://consilium.europa.eu/

kohdassa "Asiakirjat", "Lainsäädännön avoimuus", "Neuvoston pöytäkirjat").

________________________
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LIITE I
NEUVOSTON MARRASKUUSSA 2010

HYVÄKSYMÄT SÄÄDÖKSET

Euroopan unionin neuvoston 3043. istunto (OIKEUS- JA SISÄASIAT),
Bryssel, 8. ja 9. marraskuuta 2010

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2010/75/EU, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
teollisuuden päästöistä (yhtenäistetty ympäristön pilaantumisen ehkäiseminen ja vähentäminen) 
(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
EUVL L 334, 17.12.2010, s. 17–119

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1091/2010, annettu 24 päivänä marraskuuta 
2010, luettelon vahvistamisesta kolmansista maista, joiden kansalaisilla on oltava viisumi 
ulkorajoja ylittäessään, ja niistä kolmansista maista, joiden kansalaisia tämä vaatimus ei koske, 
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 539/2001 muuttamisesta
EUVL L 329, 14.12.2010, s. 1–2

2010/687/: Neuvoston päätös, annettu 8 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan unionin ja Georgian 
välisen luvattomasti maassa oleskelevien henkilöiden takaisinottamista koskevan sopimuksen 
allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta
EUVL L 294, 12.11.2010, s. 9–9

Neuvoston päätelmät varautumisesta ja reagoimisesta mahdolliseen CBRN-iskuun
15465/10

Neuvoston päätöslauselma pakoilevien henkilöiden aktiivisesta etsinnästä vastaavien yksiköiden 
eurooppalaisesta verkostosta (European Network on Fugitive Active Search Teams, ENFAST)
15382/10

Neuvoston päätelmät järjestäytynyttä ja vakavaa kansainvälistä rikollisuutta koskevan EU:n 
toimintapoliittisen syklin perustamisesta ja toteuttamisesta
15358/10

Neuvoston päätelmät katastrofien ennaltaehkäisyn rahoitusta koskevista innovatiivisista 
ratkaisuista
14971/10

Neuvoston päätöslauselma maantierahtiin kohdistuvien rikosten torjumisesta ja ehkäisystä sekä 
turvallisten rekkaparkkien järjestämisestä
12083/4/10 REV 4

2010/682/EU: Neuvoston päätös, annettu 8 päivänä marraskuuta 2010, sormenjälkitietoja koskevan 
automaattisen tietojenvaihdon aloittamisesta Slovakian kanssa
EUVL L 293, 11.11.2010, s. 58–59

2010/689/: Neuvoston päätös, annettu 8 päivänä marraskuuta 2010, DNA-tietoja koskevan 
automaattisen tietojenvaihdon aloittamisesta Slovakian kanssa
EUVL L 294, 12.11.2010, s. 14–14
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Neuvoston päätelmät laittomien huumausaineiden viihdekäyttöön liittyvien terveydellisten ja 
sosiaalisten riskien ehkäisemisestä ja vähentämisestä
15452/10

Neuvoston päätös 2010/677/YUTP, annettu 8 päivänä marraskuuta 2010, Sierra Leonea koskevan 
yhteisen kannan 98/409/YUTP kumoamisesta
EUVL L 292, 10.11.2010, s. 39–39
14864/10

Neuvoston päätelmät Euroopan unionin kehitys- ja ulkomaanavun politiikkoja ja niiden 
toteuttamista vuonna 2009 koskevasta vuoden 2010 kertomuksesta
14908/10

2010/676/EU: Neuvoston päätös, annettu 8 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan unionin ja 
Norjan kuningaskunnan välisen Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen 19 artiklan 
perusteella myönnettäviä lisäetuuksia maataloustuotteiden kaupassa koskevan kirjeenvaihtona 
tehdyn sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta
EUVL L 292, 10.11.2010, s. 1–1

Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Ukrainan kumppanuus- ja 
yhteistyösopimukseen liitettävän, Ukrainan osallistumista unionin ohjelmiin sääteleviä yleisiä 
periaatteita koskevasta Euroopan unionin ja Ukrainan puitesopimuksesta tehtävän pöytäkirjan 
allekirjoittamisesta unionin puolesta ja sen väliaikaisesta soveltamisesta
13607/10

Neuvoston päätelmät järjestäytynyttä ja vakavaa kansainvälistä rikollisuutta koskevan EU:n 
toimintapoliittisen syklin perustamisesta ja toteuttamisesta
15358/10

Euroopan unionin neuvoston 3045. istunto (TALOUS- JA RAHOITUSASIAT), 
Bryssel, 17. marraskuuta 2010

Neuvoston asetus (EU) N:o 1096/2010, annettu 17 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan 
järjestelmäriskikomitean toimintaa koskevien erityistehtävien antamisesta Euroopan keskuspankille
EUVL L 331, 15.12.2010, s. 162–164

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1092/2010, annettu 24 päivänä marraskuuta 
2010, finanssijärjestelmän makrotason vakauden valvonnasta Euroopan unionissa ja Euroopan 
järjestelmäriskikomitean perustamisesta
EUVL L 331, 15.12.2010, s. 1–11

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1093/2010, annettu 24 päivänä marraskuuta 
2010, Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan pankkiviranomainen) perustamisesta sekä 
päätöksen N:o 716/2009/EY muuttamisesta ja komission päätöksen 2009/78/EY kumoamisesta
EUVL L 331, 15.12.2010, s. 12–47
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1094/2010, annettu 24 päivänä marraskuuta 
2010, Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen) 
perustamisesta sekä päätöksen N:o 716/2009/EY muuttamisesta ja komission päätöksen 2009/79/EY 
kumoamisesta
EUVL L 331, 15.12.2010, s. 48–83

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1095/2010, annettu 24 päivänä marraskuuta 
2010, Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan arvopaperimarkkinaviranomainen) 
perustamisesta sekä päätöksen N:o 716/2009/EY muuttamisesta ja komission päätöksen 2009/77/EY 
kumoamisesta
EUVL L 331, 15.12.2010, s. 84–119

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2010/78/EU, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
direktiivien 98/26/EY, 2002/87/EY, 2003/6/EY, 2003/41/EY, 2003/71/EY, 2004/39/EY, 2004/109/EY, 
2005/60/EY, 2006/48/EY, 2006/49/EY ja 2009/65/EY muuttamisesta Euroopan 
valvontaviranomaisen (Euroopan pankkiviranomainen), Euroopan valvontaviranomaisen 
(Euroopan vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen) ja Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan 
arvopaperimarkkinaviranomainen) toimivaltuuksien osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
EUVL L 331, 15.12.2010, s. 120–161

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) N:o 1081/2010, annettu 24 päivänä 
marraskuuta 2010, Euroopan yhteisöjen yleiseen talousarvioon sovellettavasta 
varainhoitoasetuksesta annetun neuvoston asetuksen (EY, Euratom) N:o 1605/2002 muuttamisesta 
Euroopan ulkosuhdehallinnon osalta
EUVL L 311, 26.11.2010, s. 9–14

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) N:o 1080/2010, annettu 24 päivänä 
marraskuuta 2010, Euroopan yhteisöjen virkamiehiin sovellettavien henkilöstösääntöjen ja näiden 
yhteisöjen muuta henkilöstöä koskevien palvelussuhteen ehtojen muuttamisesta
EUVL L 311, 26.11.2010, s. 1–8

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1090/2010, annettu 24 päivänä marraskuuta 
2010, tavaroiden ja matkustajien merikuljetuksia koskevista tilastoista annetun direktiivin 
2009/42/EY muuttamisesta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
EUVL L 325, 9.12.2010, s. 1–3

2010/740/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta 
ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, 
neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus 
EGF/2009/024 NL/Noord Holland and Zuid Holland Division 58, Alankomaat)
EUVL L 318, 4.12.2010, s. 37–37 
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2010/744/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta 
ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, 
neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus 
EGF/2009/026 NL/Noord Holland and Utrecht Division 18, Alankomaat)
EUVL L 318, 4.12.2010, s. 41–41

2010/741/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta 
ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, 
neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus 
EGF/2009/027 NL/Noord Brabant and Zuid Holland Division 18, Alankomaat)
EUVL L 318, 4.12.2010

2010/742/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta 
ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, 
neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus 
EGF/2009/028 NL/Limburg Division 18, Alankomaat)
EUVL L 318, 4.12.2010, s. 39–39

2010/743/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta 
ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, 
neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus 
EGF/2009/029 NL/Gelderland and Overijssel Division 18, Alankomaat)
EUVL L 318, 4.12.2010, s. 40–40

2010/746/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta 
ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, 
neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus 
EGF/2009/030 NL/Drenthe Division 18, Alankomaat)
EUVL L 318, 4.12.2010, s. 43–43

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1030/2010, annettu 17 päivänä marraskuuta 2010, 
lopullisen polkumyyntitullin käyttöön ottamisesta Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan tietyn 
polyeteenitereftalaatin tuonnissa asetuksen (EY) N:o 1225/2009 11 artiklan 2 kohdan mukaisen 
toimenpiteiden voimassaolon päättymistä koskevan tarkastelun jälkeen
EUVL L 300, 17.11.2010, s. 1–15

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1064/2010, annettu 17 päivänä marraskuuta 2010, 
Intiasta peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon tuontiin sovellettavia polkumyynti- ja 
tasoitustoimenpiteitä koskevan osittaisen välivaiheen tarkastelun päättämisestä
EUVL L 304, 20.11.2010, s. 2–6
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Ohjeet konsuliviranomaisille EU:n kansalaisten suojelemiseksi kolmansissa maissa
15613/10

Neuvoston päätös 2010/694/YUTP, annettu 17 päivänä marraskuuta 2010, tiettyjen 
palestiinalaisten tilapäisestä vastaanottamisesta Euroopan unionin jäsenvaltioissa
EUVL L 303, 19.11.2010, s. 13–13

Neuvoston päätös jäsenvaltioiden Euroopan kehitysrahaston rahoittamiseksi vuonna 2011 
suoritettavista rahoitusosuuksista, vuoden 2011 ensimmäinen erä mukaan lukien
15831/10 + REV 1 (ro)

Neuvoston päätös Euroopan unionin osallistumisesta valtiosta toiseen tapahtuvaa ilman 
epäpuhtauksien kaukokulkeutumista koskevaan vuoden 1979 yleissopimukseen liitetyn, 
happamoitumisen, rehevöitymisen ja alailmakehän otsonin vähentämistä koskevan pöytäkirjan 
tarkistusta koskeviin neuvotteluihin 15 päivänä maaliskuuta 2010 hyväksytyn päätöksen 
muuttamisesta
13719/10

Neuvoston päätelmät ilmastorahoituksesta
17074/10

Neuvoston päätelmät talouspoliittisen komitean ja sosiaalisen suojelun komitean yhteisestä 
eläkeraportista
15885/10 + COR 1

Neuvoston päätelmät EU:n tilastoista
15908/10

Euroopan unionin neuvoston 3046. istunto (KOULUTUS, NUORISO, KULTTUURI JA 
URHEILU), Bryssel, 18. ja 19. marraskuuta 2010

2010/757/EU: Neuvoston päätös, annettu 18 päivänä marraskuuta 2010, Belgiassa sijaitsevan 
kaupungin nimeämisestä Euroopan kulttuuripääkaupungiksi 2015
EUVL L 322, 8.12.2010, s. 42–42

Neuvoston ja neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätelmät 
kulttuurialan työsuunnitelmasta vuosiksi 2011–2014
EUVL C 325, 2.12.2010, s. 1–9

Neuvoston päätelmät kulttuurin asemasta köyhyyden ja sosiaalisen syrjäytymisen torjunnassa
EUVL C 324, 1.12.2010, s. 16–17

Neuvoston päätelmät eurooppalaisesta elokuvaperinnöstä ja digitaalisen aikakauden haasteista
EUVL C 324, 1.12.2010, s. 1–4

Neuvoston päätelmät, annettu 18 päivänä marraskuuta 2010, eurooppalaisten elokuvateattereiden 
mahdollisuuksista ja haasteista digitaaliaikakaudella
EUVL C 323, 30.11.2010, s. 15–17

Neuvoston päätöslauselma, annettu 18 päivänä marraskuuta 2010, urheilua koskevasta EU:n 
jäsennellystä vuoropuhelusta
EUVL C 322, 27.11.2010, s. 1–2
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Neuvoston päätelmät, annettu 18 marraskuuta 2010, urheilun asemasta aktiivisen sosiaalisen 
osallisuuden lähteenä ja edistäjänä
EUVL C 326, 3.12.2010, s. 5–8

Neuvoston ja neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätelmät 
Euroopan unionin asemasta dopingin vastaisessa kansainvälisessä toiminnassa
EUVL C 324, 1.12.2010, s. 18–18

Neuvoston ja neuvostossa kokoontuneidenjäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätelmät 
ammatillista koulutusta koskevan tehostetun eurooppalaisen yhteistyön painopisteistä vuosiksi 
2011–2020
EUVL C 324, 1.12.2010, s. 5–15

Neuvoston päätelmät, annettu 19 päivänä marraskuuta 2010, " Nuoret liikkeellä" -aloitteesta –
nuorten haasteita koskeva yhdennetty lähestymistapa
EUVL C 326, 3.12.2010, s. 9–11

Neuvoston päätelmät perustaitojen parantamisesta 2000-luvun koulua koskevan eurooppalaisen 
yhteistyön puitteissa
EUVL C 323, 30.11.2010, s. 11–14

Neuvoston päätelmät, annettu 19 päivänä marraskuuta 2010, kestävää kehitystä edistävästä 
koulutuksesta
EUVL C 327, 4.12.2010, s. 11–14

Neuvoston ja neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätöslauselma 
nuorisotyöstä
EUVL C 327, 4.12.2010, s. 1–5

Neuvoston päätelmät, annettu 19 päivänä marraskuuta 2010, nuorten kulttuurimahdollisuuksista
EUVL C 326, 3.12.2010, s. 2–3

Neuvoston päätelmät, annettu 19 päivänä marraskuuta 2010, lapsia, nuoria ja lasten oikeuksia 
koskevista EU:n ja kansainvälisen tason toimintasuunnitelmista
EUVL C 326, 3.12.2010, s. 1–1

Euroopan unionin neuvoston 3047. istunto (YLEISET ASIAT), Bryssel, 22. marraskuuta 2010

2010/745/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan unionin solidaarisuusrahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta 
kurinalaisuudesta ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan 
parlamentin, neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 26 kohdan mukaisesti
EUVL L 318, 4.12.2010, s. 42–42

2010/710/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 22 päivänä marraskuuta 2010, luvan 
antamisesta Saksalle, Italialle ja Itävallalle ottaa käyttöön direktiivin 2006/112/EY 193 artiklasta 
poikkeava erityistoimenpide ja päätöksen 2007/250/EY muuttamisesta Yhdistyneelle 
kuningaskunnalle annetun luvan voimassaoloajan pidentämiseksi
EUVL L 309, 25.11.2010, s. 5–6
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Neuvoston päätös turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia 
turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin ja Serbian tasavallan välisen sopimuksen 
allekirjoittamisesta ja tekemisestä
15179/10

Euroopan unionin neuvoston 3048. istunto (ULKOASIAT), Bryssel, 22. marraskuuta 2010

2010/726/EU: Neuvoston päätös, annettu 22 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan yhteisön ja sen 
jäsenvaltioiden sekä Chilen tasavallan välisestä assosiaatiosta tehtyyn sopimukseen Bulgarian 
tasavallan ja Romanian Euroopan unioniin liittymisen johdosta liitettävän toisen lisäpöytäkirjan 
tekemisestä
EUVL L 313, 30.11.2010, s. 1–2

Neuvoston päätelmät Sudanista
16877/10

Neuvoston päätelmät Libanonista
16725/10

Neuvoston päätelmät Irakista
16840/10

Euroopan unionin neuvoston 3049. istunto (KILPAILUKYKY – SISÄMARKKINAT, 
TEOLLISUUS, TUTKIMUS JA AVARUUS), Bryssel, 25. ja 26. marraskuuta 2010

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1211/2010, annettu 15 päivänä joulukuuta 
2010, luettelon vahvistamisesta kolmansista maista, joiden kansalaisilla on oltava viisumi 
ulkorajoja ylittäessään, ja niistä kolmansista maista, joiden kansalaisia tämä vaatimus ei koske, 
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 539/2001 muuttamisesta
EUVL L 339, 22.12.2010, s. 6–7

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 2/2010: 
Kuudenteen tutkimuksen puiteohjelmaan kuuluvien, valmisteleviin tutkimuksiin ja uusien 
infrastruktuurien rakentamiseen liittyvien tukijärjestelmien vaikuttavuus
15267/10

Neuvoston päätöslauselma "Maailmanlaajuiset haasteet – Euroopan avaruusjärjestelmän 
hyödyntäminen mahdollisimman tehokkaasti"
16864/10

Neuvoston päätelmät Eurooppa 2020 -strategian lippulaivahankkeesta "Innovaatiounioni": 
Euroopan muutoksen nopeuttaminen innovoinnin avulla nopeasti muuttuvassa maailmassa
17165/10

Neuvoston päätelmät yhteisen ohjelmasuunnittelun edistymisestä
17166/10
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Euroopan unionin neuvoston 3050. istunto (MAATALOUS JA KALASTUS), 
Bryssel, 29. marraskuuta 2010

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1235/2010, annettu 15 päivänä joulukuuta 
2010, ihmisille ja eläimille tarkoitettuja lääkkeitä koskevista yhteisön lupa- ja valvontamenettelyistä 
sekä Euroopan lääkeviraston perustamisesta annetun asetuksen (EY) N:o 726/2004 ja pitkälle 
kehitetyssä terapiassa käytettävistä lääkkeistä annetun asetuksen (EY) N:o 1394/2007 
muuttamisesta ihmisille tarkoitettuja lääkkeitä koskevan lääketurvatoiminnan osalta (ETA:n 
kannalta merkityksellinen teksti)
EUVL L 348, 31.12.2010, s. 1–16

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2010/84/EU, annettu 15 päivänä joulukuuta 2010, 
ihmisille tarkoitettuja lääkkeitä koskevista yhteisön säännöistä annetun direktiivin 2001/83/EY 
muuttamisesta lääketurvatoiminnan osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)
EUVL L 348, 31.12.2010, s. 74–99

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1236/2010, annettu 15 päivänä joulukuuta 
2010, Koillis-Atlantilla harjoitettavaan kalastukseen liittyvää tulevaa monenkeskistä yhteistyötä 
koskevan yleissopimuksen soveltamisalaan kuuluvalla alueella sovellettavasta valvontaa ja 
täytäntöönpanotoimia koskevasta suunnitelmasta sekä neuvoston asetuksen (EY) N:o 2791/1999 
kumoamisesta
EUVL L 348, 31.12.2010, s. 17–33

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1210/2010, annettu 15 päivänä joulukuuta 
2010, eurometallirahojen aitouden tarkistamisesta ja kiertoon kelpaamattomien eurometallirahojen 
käsittelystä
EUVL L 339, 22.12.2010, s. 1–5

2010/809/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 15 päivänä joulukuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta 
ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, 
neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus 
EGF/2010/014 SI/Mura, Slovenia)
EUVL L 342, 28.12.2010, s. 21–21

2010/811/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 15 päivänä joulukuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta 
ja moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, 
neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus 
EGF/2010/018 DE/Heidelberger Druckmaschinen, Saksa)
EUVL L 342, 28.12.2010, s. 23–23

Neuvoston päätös eläinlääkintäalan sekakomiteassa omaksuttavasta Euroopan unionin kannasta 
Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisen maataloustuotteiden kauppaa koskevan sopimuksen 
liitteen 11 lisäysten 1, 2, 5, 6, 10 ja 11 muuttamiseen
15674/10

Neuvoston päätelmät toisesta TSE-suunnitelmasta: Tarttuvia spongiformisia enkefalopatioita 
koskeva strategia-asiakirja vuosiksi 2010–2015
13889/10 ADD1 REV 1 +ADD1 REV 1 COR 1 (lv) + ADD1 REV 2 (da)
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Neuvoston päätelmät koirien ja kissojen hyvinvoinnista
15620/1/10 ADD 1 REV 2 +ADD 1 REV 2 COR 1 (es) +ADD 1 REV 3 (sv) +ADD 1 REV 4 (fr)

2010/783/EU: Neuvoston päätös, annettu 29 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan yhteisön ja 
Komorien liiton välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien 
ja taloudellisen korvauksen vahvistamista koskevan pöytäkirjan allekirjoittamisesta Euroopan 
unionin puolesta ja sen väliaikaisesta soveltamisesta
EUVL L 335, 18.12.2010, s. 1–1

Neuvoston asetus (EU) N:o 1212/2010, annettu 29 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan yhteisön 
ja Komorien liiton välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen 
kalastusmahdollisuuksien jakamisesta
EUVL L 335, 18.12.2010, s. 19–20 15573/10

Neuvoston asetus (EU) N:o 1124/2010, annettu 29 päivänä marraskuuta 2010, eräiden 
kalakantojen ja kalakantaryhmien Itämerellä sovellettavien kalastusmahdollisuuksien 
vahvistamisesta vuodeksi 2011
EUVL L 318, 4.12.2010, s. 1–9

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1105/2010, annettu 29 päivänä marraskuuta 2010, 
lopullisen polkumyyntitullin käyttöönotosta Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan erikoislujan
polyesterilangan tuonnissa ja kyseisessä tuonnissa käyttöön otetun väliaikaisen tullin lopullisesta 
kantamisesta sekä Korean tasavallasta ja Taiwanista peräisin olevan erikoislujan polyesterilangan 
tuontia koskevan menettelyn päättämisestä
EUVL L 315, 1.12.2010, s. 1–15

2010/748/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 29 päivänä marraskuuta 2010, luvan 
antamisesta Italian tasavallalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 26 artiklan 1 kohdan a alakohdasta ja 168 artiklasta poikkeavia toimenpiteitä tehdyn 
päätöksen 2007/441/EY muuttamisesta
EUVL L 318, 4.12.2010, s. 45–46
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LIITE II (I OSA)
TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 

MARRASKUU 2010
SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 

ASIAKIRJAT
ÄÄNESTYS-

SÄÄNTÖ
ÄÄNESTYS

Euroopan unionin neuvoston 3043. istunto (OIKEUS- JA SISÄASIAT),
Bryssel, 8. ja 9. marraskuuta 2010

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2010/75/EU, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, teollisuuden päästöistä (yhtenäistetty 
ympäristön pilaantumisen ehkäiseminen ja vähentäminen) (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)

PE-CONS 31/10
+ COR 1 (pt)
+ COR 2 (fr)
+ COR 3 (cs)
+ REV 1 (lt)
+ REV 2 (nl)
+ REV 3 (pl)
+ REV 4 (ro)

Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Saksan lausuma
Saksalla on edelleen varaumia direktiiviehdotuksen 15 artiklan 4 kohdan poikkeuslausekkeen väljään sanamuotoon. Se kuitenkin luopuu niistä, ettei 
vaarana olisi koko uudistusprosessin täydellinen epäonnistuminen. Voimassa olevaan IPPC-direktiiviin verrattuna direktiiviehdotuksessa on keskeisiä 
parannuksia, joista ei pitäisi luopua, kuten komissiolle asetettava uusi valvontavelvoite, joka koskee päästörajoituksia koskevia 
vähimmäisvaatimuksia, parhaiden käytettävissä olevien tekniikoiden käytön perusteellinen vahvistaminen määrittämällä päästöille pakolliset raja-
arvot BREF-asiakirjojen vaihteluväleissä, suurille polttolaitoksille asetettavien vaatimusten huomattava tiukentaminen ja laitosten valvontaa 
koskevien yhtenäisempien vaatimusten käyttöönotto.

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1091/2010, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, luettelon vahvistamisesta kolmansista maista, 
joiden kansalaisilla on oltava viisumi ulkorajoja ylittäessään, ja niistä 
kolmansista maista, joiden kansalaisia tämä vaatimus ei koske, annetun 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 539/2001 muuttamisesta

PE-CONS
50/1/10 REV 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta
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TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 
MARRASKUU 2010

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Komission lausuma
Euroopan parlamentti ja neuvosto ovat päättäneet komission ehdotuksesta poistaa viisumipakon sellaisilta Albanian sekä Bosnia ja Hertsegovinan 
kansalaisilta, jotka ovat biometrisen passin haltijoita.
Komissio korostaa tässä yhteydessä pitävänsä hyvin tärkeänä Länsi-Balkanin maiden toteuttamien toimenpiteiden tehokasta täytäntöönpanoa 
viisumivapaudesta laadittuihin etenemissuunnitelmiin sisältyvien edellytysten täyttämiseksi pysyvästi.
Tätä varten komissio tehostaa ponnistelujaan sellaisen seurantajärjestelmän perustamiseksi, joka kattaa erityisesti rajaturvallisuuden, asiakirjojen 
turvallisuuden, järjestäytyneen rikollisuuden ja korruption torjunnan, takaisinottosopimusten tehokkaan täytäntöönpanon sekä EU:n ja kyseisten 
maiden välisten muuttovirtojen hallitsemisen.
Seuranta on erottamaton osa niitä vuosittaisia seurantaraportteja, joita komissio laatii uudistusten etenemisestä mainituissa maissa.
Asiaa käsitellään lisäksi järjestelmällisesti vakautus- ja assosiaatiosopimusten asiaankuuluvissa komiteoissa.
Lisäksi mekanismiin on syytä liittää sellaiset erityiset menettelyt, joilla Euroopan unionin edustustot yhdessä asianomaisten maiden viranomaisten 
kanssa voivat huolehtia väestölle tiedottamisesta turvapaikkamenettelyjen väärinkäytön riskien ennalta ehkäisemiseksi.
Perustetaan kuulemismenettely hätätilanteita varten, jotta Euroopan unioni ja sen jäsenvaltiot voisivat yhdessä kyseisten maiden viranomaisten kanssa 
reagoida parhaalla mahdollisella tavalla, mikäli ilmenee erityisvaikeuksia, jotka ovat yhteydessä Länsi-Balkanin maista lähtöisin oleviin 
ihmisvirtoihin.
Jos yhden tai useamman kolmannen maan, mukaan lukien Länsi-Balkanin maat, kansalaisten äkillinen joukoittainen maahantulo aiheuttaa yhdessä tai 
useammassa jäsenvaltiossa hätätilanteen, komissio voi ehdottaa neuvostolle väliaikaisten toimenpiteiden hyväksymistä kyseisen yhden tai useamman 
jäsenvaltion hyväksi Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 78 artiklan mukaisesti ja viisumivapauden nopeaa keskeyttämistä.
Komissio raportoi neuvostolle ja Euroopan parlamentille säännöllisesti ja ensimmäisen kerran kuuden kuukauden kuluttua tämän asetuksen 
voimaantulosta tukeutuen erityisesti komission ja jäsenvaltioiden asiantuntijatyöskentelyn tuloksiin, Euroopan unionin edustustoihin ja asianmukaisiin 
tietoihin, joista jäsenvaltiot ovat tietoisia. Edellä olevassa kohdassa tarkoitetussa hätätilanteessa komissio tiedottaa neuvostolle ja Euroopan 
parlamentille erillisellä kertomuksella.
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TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 
MARRASKUU 2010

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Euroopan unionin neuvoston 3045. istunto (TALOUS- JA 
RAHOITUSASIAT), Bryssel, 17. marraskuuta 2010

Neuvoston asetus (EU) N:o 1096/2010, annettu 17 päivänä marraskuuta 
2010, Euroopan järjestelmäriskikomitean toimintaa koskevien 
erityistehtävien antamisesta Euroopan keskuspankille

13694/10 Yksimielisyys Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1092/2010, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, finanssijärjestelmän makrotason vakauden 
valvonnasta Euroopan unionissa ja Euroopan järjestelmäriskikomitean 
perustamisesta

PE-CONS
39/1/10 REV 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1093/2010, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan 
pankkiviranomainen) perustamisesta sekä päätöksen N:o 716/2009/EY 
muuttamisesta ja komission päätöksen 2009/78/EY kumoamisesta

PE-CONS
40/2/10 REV 2

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

SEUT 290 ja 291 artiklaan liittyvä komission lausuma
Sääntelystandardien hyväksymisprosessin osalta komissio korostaa finanssipalvelualan ainutlaatuista luonnetta, joka johtuu Lamfalussy-rakenteesta ja 
joka on nimenomaisesti tunnustettu SEUT-sopimukseen liitetyssä julistuksessa 39. Komissio epäilee kuitenkin vahvasti, ovatko rajoitukset, jotka 
koskevat sen asemaa delegoituja säädöksiä ja täytäntöönpanotoimenpiteitä hyväksyttäessä, SEUT 290 ja 291 artiklan mukaisia.
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TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 
MARRASKUU 2010

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Komission lausuma luottoluokituslaitosten ja muiden alojen valvonnasta
Komissio panee merkille sopimuksen tiettyjen luottoluokituslaitosten valvontaa koskevien valtuuksien antamisesta Euroopan 
arvopaperimarkkinaviranomaiselle. Komissio katsoo, että tulevaisuudessa voisi olla järkevää antaa muita aloja koskevat valvontavaltuudet EU:n 
viranomaisille. Tämä voi koskea erityisesti tiettyjä markkinainfrastruktuureja. Komissio selvittää nämä kysymykset perusteellisesti ja esittää 
tarpeellisiksi katsomansa lainsäädäntöehdotukset.

Komission lausuma kriisinhallinta- ja kriisinratkaisujärjestelmästä
Pankkien kriisinratkaisurahastoista 26. toukokuuta 2010 antamassaan tiedonannossa komissio korosti, että "tarkoituksenmukainen ensimmäinen askel 
voisi olla järjestelmä, joka perustuu yhdenmukaistettuun kansallisten rahastojen verkostoon ja on kytköksissä koordinoituihin kansallisiin 
kriisinhallintajärjestelyihin".
Komissio vahvistaa, että se aikoo antaa keväällä 2011 säädösehdotuksia pankkien vaikeuksien ennaltaehkäisemiseksi ja vaikeuksiin joutuneiden 
pankkien ongelmien ratkaisemiseksi. Tällä varmistetaan, että viranomaiset voivat ratkaista vaikeuksissa olevien pankkien kriisejä siten, että häiriöiden 
vaikutus rahoitusjärjestelmään on mahdollisimman vähäinen ja että taloudelle koituvia vahinkoja ja julkisen sektorin varojen käyttöä rajoitetaan.
Komissio vahvistaa, että Euroopan valvontaviranomaisella tulisi olla tärkeä rooli näillä aloilla ja että se aikoo selvittää, mitä pankkien vaikeuksien 
ennaltaehkäisyä ja vaikeuksiin joutuneiden pankkien ongelmien ratkaisua koskevia valtuuksia valvontaviranomaiselle olisi annettava.
Tällaiset järjestelyt olisivat ensimmäinen askel, ja niitä tarkasteltaisiin uudelleen viimeistään vuonna 2014. Tarkoituksena olisi luoda EU:n yhdennetyt 
kriisinhallinta- ja valvontajärjestelyt sekä EU:n kriisinratkaisurahasto pidemmällä aikavälillä.

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1094/2010, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan 
vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen) perustamisesta sekä päätöksen 
N:o 716/2009/EY muuttamisesta ja komission päätöksen 2009/79/EY 
kumoamisesta

PE-CONS
41/2/10 REV 2

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta
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TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 
MARRASKUU 2010

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

SEUT 290 ja 291 artiklaan liittyvä komission lausuma
Sääntelystandardien hyväksymisprosessin osalta komissio korostaa finanssipalvelualan ainutlaatuista luonnetta, joka johtuu Lamfalussy-rakenteesta ja 
joka on nimenomaisesti tunnustettu SEUT-sopimukseen liitetyssä julistuksessa 39. Komissio epäilee kuitenkin vahvasti, ovatko rajoitukset, jotka 
koskevat sen asemaa delegoituja säädöksiä ja täytäntöönpanotoimenpiteitä hyväksyttäessä, SEUT 290 ja 291 artiklan mukaisia.

Komission lausuma luottoluokituslaitosten ja muiden alojen valvonnasta
Komissio panee merkille sopimuksen tiettyjen luottoluokituslaitosten valvontaa koskevien valtuuksien antamisesta Euroopan 
arvopaperimarkkinaviranomaiselle. Komissio katsoo, että tulevaisuudessa voisi olla järkevää antaa muita aloja koskevat valvontavaltuudet EU:n 
viranomaisille. Tämä voi koskea erityisesti tiettyjä markkinainfrastruktuureja. Komissio selvittää nämä kysymykset perusteellisesti ja esittää 
tarpeellisiksi katsomansa lainsäädäntöehdotukset.

Komission lausuma kriisinhallinta- ja kriisinratkaisujärjestelmästä
Pankkien kriisinratkaisurahastoista 26. toukokuuta 2010 antamassaan tiedonannossa komissio korosti, että "tarkoituksenmukainen ensimmäinen askel 
voisi olla järjestelmä, joka perustuu yhdenmukaistettuun kansallisten rahastojen verkostoon ja on kytköksissä koordinoituihin kansallisiin 
kriisinhallintajärjestelyihin".
Komissio vahvistaa, että se aikoo antaa keväällä 2011 säädösehdotuksia pankkien vaikeuksien ennaltaehkäisemiseksi ja vaikeuksiin joutuneiden 
pankkien ongelmien ratkaisemiseksi. Tällä varmistetaan, että viranomaiset voivat ratkaista vaikeuksissa olevien pankkien kriisejä siten, että häiriöiden 
vaikutus rahoitusjärjestelmään on mahdollisimman vähäinen ja että taloudelle koituvia vahinkoja ja julkisen sektorin varojen käyttöä rajoitetaan.
Komissio vahvistaa, että Euroopan valvontaviranomaisella tulisi olla tärkeä rooli näillä aloilla ja että se aikoo selvittää, mitä pankkien vaikeuksien 
ennaltaehkäisyä ja vaikeuksiin joutuneiden pankkien ongelmien ratkaisua koskevia valtuuksia valvontaviranomaiselle olisi annettava.
Tällaiset järjestelyt olisivat ensimmäinen askel, ja niitä tarkasteltaisiin uudelleen viimeistään vuonna 2014. Tarkoituksena olisi luoda EU:n yhdennetyt 
kriisinhallinta- ja valvontajärjestelyt sekä EU:n kriisinratkaisurahasto pidemmällä aikavälillä.
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TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 
MARRASKUU 2010

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1095/2010, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan 
arvopaperimarkkinaviranomainen) perustamisesta sekä päätöksen 
N:o 716/2009/EY muuttamisesta ja komission päätöksen 2009/77/EY 
kumoamisesta

PE-CONS
42/2/10 REV 2

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

SEUT 290 ja 291 artiklaan liittyvä komission lausuma
Sääntelystandardien hyväksymisprosessin osalta komissio korostaa finanssipalvelualan ainutlaatuista luonnetta, joka johtuu Lamfalussy-rakenteesta ja 
joka on nimenomaisesti tunnustettu SEUT-sopimukseen liitetyssä julistuksessa 39. Komissio epäilee kuitenkin vahvasti, ovatko rajoitukset, jotka 
koskevat sen asemaa delegoituja säädöksiä ja täytäntöönpanotoimenpiteitä hyväksyttäessä, SEUT 290 ja 291 artiklan mukaisia.

Komission lausuma luottoluokituslaitosten ja muiden alojen valvonnasta
Komissio panee merkille sopimuksen tiettyjen luottoluokituslaitosten valvontaa koskevien valtuuksien antamisesta Euroopan 
arvopaperimarkkinaviranomaiselle. Komissio katsoo, että tulevaisuudessa voisi olla järkevää antaa muita aloja koskevat valvontavaltuudet EU:n 
viranomaisille. Tämä voi koskea erityisesti tiettyjä markkinainfrastruktuureja. Komissio selvittää nämä kysymykset perusteellisesti ja esittää 
tarpeellisiksi katsomansa lainsäädäntöehdotukset.

Komission lausuma kriisinhallinta- ja kriisinratkaisujärjestelmästä
Pankkien kriisinratkaisurahastoista 26. toukokuuta 2010 antamassaan tiedonannossa komissio korosti, että "tarkoituksenmukainen ensimmäinen askel 
voisi olla järjestelmä, joka perustuu yhdenmukaistettuun kansallisten rahastojen verkostoon ja on kytköksissä koordinoituihin kansallisiin 
kriisinhallintajärjestelyihin".
Komissio vahvistaa, että se aikoo antaa keväällä 2011 säädösehdotuksia pankkien vaikeuksien ennaltaehkäisemiseksi ja vaikeuksiin joutuneiden 
pankkien ongelmien ratkaisemiseksi. Tällä varmistetaan, että viranomaiset voivat ratkaista vaikeuksissa olevien pankkien kriisejä siten, että häiriöiden 
vaikutus rahoitusjärjestelmään on mahdollisimman vähäinen ja että taloudelle koituvia vahinkoja ja julkisen sektorin varojen käyttöä rajoitetaan.
Komissio vahvistaa, että Euroopan valvontaviranomaisella tulisi olla tärkeä rooli näillä aloilla ja että se aikoo selvittää, mitä pankkien vaikeuksien 
ennaltaehkäisyä ja vaikeuksiin joutuneiden pankkien ongelmien ratkaisua koskevia valtuuksia valvontaviranomaiselle olisi annettava.
Tällaiset järjestelyt olisivat ensimmäinen askel, ja niitä tarkasteltaisiin uudelleen viimeistään vuonna 2014. Tarkoituksena olisi luoda EU:n yhdennetyt 
kriisinhallinta- ja valvontajärjestelyt sekä EU:n kriisinratkaisurahasto pidemmällä aikavälillä.
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TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 
MARRASKUU 2010

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2010/78/EU, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, direktiivien 98/26/EY, 2002/87/EY, 
2003/6/EY, 2003/41/EY, 2003/71/EY, 2004/39/EY, 2004/109/EY, 
2005/60/EY, 2006/48/EY, 2006/49/EY ja 2009/65/EY muuttamisesta 
Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan pankkiviranomainen), Euroopan 
valvontaviranomaisen (Euroopan vakuutus- ja lisäeläkeviranomainen) ja 
Euroopan valvontaviranomaisen (Euroopan 
arvopaperimarkkinaviranomainen) toimivaltuuksien osalta (ETA:n kannalta 
merkityksellinen teksti)

PE-CONS
43/1/10 REV 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Komission lausuma: Koontidirektiivi / Mukauttaminen Lissabonin sopimukseen 
Rahoitusmarkkinadirektiivi: Komissio tarkastelee uudelleen rahoitusmarkkinadirektiiviä ja tekee siihen tarvittaessa parannusehdotuksia. Tässä 
yhteydessä komissio muun muassa tarkastelee keinoja vahvistaa kauppaa edeltävää ja sen jälkeistä avoimuutta, mukaan lukien säännellyiltä 
markkinoilta edellytettävät säännöt ja järjestelyt, sekä mahdollisesti tarvittavia muutoksia direktiivin mukauttamiseksi Lissabonin sopimukseen.
Markkinoiden väärinkäyttöä koskeva direktiivi: Komissio tarkastelee uudelleen markkinoiden väärinkäyttöä koskevaa direktiiviä. Tässä yhteydessä se 
tarkastelee muun muassa mahdollisesti tarvittavia muutoksia direktiivin mukauttamiseksi Lissabonin sopimukseen.
Finanssiryhmittymiä koskeva direktiivi: Komissio tarkastelee uudelleen finanssiryhmittymiä koskevaa direktiiviä. Tässä yhteydessä se tarkastelee 
muun muassa mahdollisesti tarvittavia muutoksia direktiivin mukauttamiseksi Lissabonin sopimukseen.

Avoimuusdirektiiviä / maakohtaista raportointia koskevaan koontimuutokseen liittyvä komission lausuma
Komissio aikoo laatia tiedonannon, jossa arvioidaan, onko mahdollista vaatia, että tietyt osakkeiden liikkeeseenlaskijat, joiden arvopaperit otetaan 
kaupankäynnin kohteeksi säännellyillä markkinoilla ja jotka laativat konsolidoituja tilinpäätöksiä, ilmoittavat vuositilinpäätöksessä tärkeimmät 
rahoitustiedot toiminnastaan kolmansissa maissa. Tässä tiedonannossa voitaisiin määritellä, minkälaisia liikkeeseenlaskijoita vaatimus voisi koskea, 
mitä olisivat sijoittajien ja muiden sidosryhmien kannalta merkitykselliset rahoitustiedot sekä tapa, jolla tiedot voitaisiin esittää. Komissio voisi ottaa 
asianmukaisesti huomioon kansainvälisen tilinpäätösstandardilautakunnan (IASB) asiassa aikaan saaman edistyksen. Komissio aikoo laatia 
tiedonannon 30. syyskuuta 2011 mennessä Euroopan arvopaperimarkkinaviranomaista (EAMV) kuultuaan. Tiedonannossa voitaisiin myös käsitellä 
näiden toimenpiteiden mahdollista vaikutusta, ja se voitaisiin ottaa huomioon direktiivin 2004/109/EY uudelleentarkastelun yhteydessä.
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) N:o 1081/2010, 
annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan yhteisöjen yleiseen 
talousarvioon sovellettavasta varainhoitoasetuksesta annetun neuvoston 
asetuksen (EY, Euratom) N:o 1605/2002 muuttamisesta Euroopan 
ulkosuhdehallinnon osalta

PE-CONS
53/1/10 REV 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Komission lausuma 
Komissio käsittelee Euroopan kehitysrahastoa koskevaa asiaa sen sisällyttämiseksi Euroopan unionin talousarvioon seuraavaa monivuotista 
rahoituskehystä koskevien ehdotustensa puitteissa.

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU, Euratom) N:o 1080/2010, 
annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan yhteisöjen virkamiehiin 
sovellettavien henkilöstösääntöjen ja näiden yhteisöjen muuta henkilöstöä 
koskevien palvelussuhteen ehtojen muuttamisesta

PE-CONS
52/1/10 REV 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Korkean edustajan lausunto EUH:n maantieteellisestä jakaumasta
Korkea edustaja pitää erittäin tärkeänä, että palvelukseen ottaminen tapahtuu unionin jäsenvaltioiden kansalaisten joukosta maantieteellisesti 
mahdollisimman laajalta alueelta ja että varmistetaan, että Euroopan ulkosuhdehallinnon henkilöstössä on asianmukainen määrä kaikkien 
jäsenvaltioiden kansalaisia. EUH:n pitäisi hyödyntää täysipainoisesti unionin eri ulkoasiainhallintojen moninaisuutta, laajaa kokemusta ja 
asiantuntemusta.
Korkea edustaja käyttää EUH:n nimittämismenettelyä sovellettaessa kaikki mahdollisuudet näiden tavoitteiden saavuttamiseksi. Hän varaa osan 
EUH:n toimien täyttämistä koskevasta vuosittaisesta raportista tämän kysymyksen käsittelyyn.
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Korkean edustajan lausunto EUH:n sukupuolijakaumasta
Korkea edustaja pitää hyvin tärkeänä tasapainoisen sukupuolijakauman edistämistä EUH:n henkilöstöpolitiikassa.
Tasapainoisen sukupuolijakauman edistämisessä keskeinen kysymys on naisten kannustaminen hakemaan virkoja EUH:ssa ja tähän liittyvien esteiden 
poistaminen. Edustustojen päälliköiden tehtäväkierrossa vuonna 2010 käytetystä nimittämismenettelystä saatujen kokemusten perusteella EUH 
tarkastelee, miten naisten hakukuvioissa usein ilmenevä vaihtelu voidaan ottaa paremmin huomioon tulevissa nimittämismenettelyissä ja miten 
voidaan poistaa muita mahdollisia esteitä. Korkea edustaja myös yksilöi parhaita käytäntöjä jäsenvaltioiden ulkoasianhallinnoista ja soveltaa niitä 
mahdollisuuksien mukaan EUH:oon.
Korkea edustaja käyttää täysimääräisesti hyväkseen kaikkia henkilöstösääntöjen 1 d artiklan 2 ja 3 kohdan säännösten tarjoamia mahdollisuuksia 
edistääkseen naisten työhönottoa ulkoasiainhallintoon. Korkea edustaja varaa osan EUH:n toimien täyttämistä koskevasta vuosittaisesta raportista 
sukupuolijakaumaa koskevan kysymyksen käsittelyyn.

Komission lausuma 95 artiklan 2 kohdasta
Komissio perustelee asianmukaisesti korkealle edustajalle mahdolliset kielteiset lausunnot ehdokasluettelossa olevista henkilöistä.

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1090/2010, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, tavaroiden ja matkustajien merikuljetuksia 
koskevista tilastoista annetun direktiivin 2009/42/EY muuttamisesta (ETA:n 
kannalta merkityksellinen teksti)

PE-CONS
54/1/10 REV 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Neuvoston lausuma
Neuvosto vahvistaa, että tämän direktiivin muuttaminen ei merkitse sitä, että valvonnan käsittävä sääntelymenettely muuttuisi automaattisesti 
Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen mukaiseksi säädösvallan siirroksi.
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Euroopan unionin neuvoston 3047. istunto (YLEISET ASIAT), Bryssel, 
22. marraskuuta 2010

2010/745/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 
24 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan unionin solidaarisuusrahaston 
varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn 
Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission välisen toimielinten 
sopimuksen 26 kohdan mukaisesti

14125/10 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Euroopan unionin neuvoston 3049. istunto (KILPAILUKYKY –
SISÄMARKKINAT, TEOLLISUUS, TUTKIMUS JA AVARUUS), 
Bryssel, 25. ja 26. marraskuuta 2010
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1211/2010, annettu 
15 päivänä joulukuuta 2010, luettelon vahvistamisesta kolmansista maista, 
joiden kansalaisilla on oltava viisumi ulkorajoja ylittäessään, ja niistä 
kolmansista maista, joiden kansalaisia tämä vaatimus ei koske, annetun 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 539/2001 muuttamisesta

PE-CONS
55/1/10 REV 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Bulgarian tasavallan lausuma
Bulgaria vahvistaa kantansa "yhden Kiinan" periaatteen noudattamisesta. Tämä Bulgarian kanta ei estä kehittämästä taloudellista ja kulttuurista 
yhteistyötä Taiwanin kanssa.
Bulgaria panee merkille Euroopan komission EU:n jäsenvaltioille antaman vakuutuksen siitä, että viisumivelvollisuuden poistaminen Taiwanin 
kansalaisilta ei vaikuta millään tavoin EU:n ja Kiinan kattavaan strategiseen kumppanuuteen.
Bulgaria kannattaa Euroopan komission aikomuksia perustaa asianmukainen mekanismi tietojen vaihtamiseksi Taiwanin viranomaisten kanssa 
korkea-arvoisten taiwanilaisten viranomaisten tulevista vierailuista EU:n jäsenvaltioihin.
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Kyproksen lausuma
Viisumivapausehdotuksen hyväksyminen ei vaikuta Taiwanin asemaan. Kypros sitoutuu vahvasti EU:n "yhden Kiinan" politiikkaan, mikä tarkoittaa 
käytännössä sitä, että Taiwania ei tunnusteta itsenäiseksi valtioksi eikä Taiwaniin ole diplomaattisia tai virallisia poliittisia suhteita.

Maltan lausuma
Malta vahvistaa sitoutumisensa "yhden Kiinan" politiikkaan ja suhtautuu tämän asetuksen hyväksymiseen tämän mukaisesti.

Euroopan unionin neuvoston 3050. istunto (MAATALOUS JA 
KALASTUS), Bryssel, 29. marraskuuta 2010

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1235/2010, annettu 
15 päivänä joulukuuta 2010, ihmisille ja eläimille tarkoitettuja lääkkeitä 
koskevista yhteisön lupa- ja valvontamenettelyistä sekä Euroopan 
lääkeviraston perustamisesta annetun asetuksen (EY) N:o 726/2004 ja 
pitkälle kehitetyssä terapiassa käytettävistä lääkkeistä annetun asetuksen 
(EY) N:o 1394/2007 muuttamisesta ihmisille tarkoitettuja lääkkeitä 
koskevan lääketurvatoiminnan osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen 
teksti)

PE-CONS
46/2/10 REV 2

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

Komission lausuma
Koska Euroopan parlamentti ja neuvosto ovat esittäneet pyynnön, joka koskee Euroopan lääkeviraston johtajan palkkaluokkaa, komissio julkaisee 
uudelleen ilmoituksen Euroopan lääkeviraston johtajan avoimesta toimesta siten, että luokka on AD15 eikä AD14, jotta vältetään tämän tärkeän 
ehdotuksen viivästyminen. 
Komissio katsoo, että tämän kysymyksen käsittelyyn sopivan tilaisuuden tarjoaa virastoja käsittelevässä toimielintenvälisessä työryhmässä käynnissä 
oleva laaja-alainen keskustelu EU:n elinten roolista. Tätä seikkaa koskeva keskustelu on edelleen avoinna toimielintenvälisessä työryhmässä, ja jos se 
johtaa erilaisiin päätelmiin luokasta, jota käytetään ilmoituksissa, tällaista uutta luokkaa voitaisiin harkita käytettäväksi myöhemmin julkaistavissa 
ilmoituksissa.



5455/11 23
LIITE II (I OSA) DG F 2B FI

TIETOJA SÄÄDÖSTEN ANTAMISESTA (LAINSÄÄDÄNTÖ) 
MARRASKUU 2010

SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Alankomaiden, Belgian, Bulgarian, Irlannin, Espanjan, Suomen ja Ruotsin lausuma
Lääketurvatoimintaa koskevaan lainsäädäntöön (asetus (EY) N:o 726/2004) ehdotetusta "luvan saamisen jälkeisen turvallisuustutkimuksen" 
määritelmästä ja kliinisiä tutkimuksia koskevassa direktiivissä (2001/20/EY) olevasta "muun kuin interventiotutkimuksen" määritelmästä seuraa, että 
tutkimusta, jota ei voida luokitella "muuksi kuin interventiotutkimukseksi", pidetään automaattisesti direktiivin 2001/20/EY soveltamisalaan 
kuuluvana kliinisenä tutkimuksena.
Olemme huolestuneita erityisesti kliinisiä tutkimuksia koskevassa direktiivissä annetun muita tutkimuksia kuin interventiotutkimuksia koskevan 
määritelmän osasta, joka kuuluu seuraavasti: "(…) tutkimusta, jossa lääke tai lääkkeet määrätään tavanomaiseen tapaan markkinoille saattamista 
koskevassa luvassa määriteltyjen edellytysten mukaisesti." Tämä näyttäisi tarkoittavan sitä, että kaikkia sellaisia tutkimuksia, joissa tutkitaan 
turvallisuusnäkökohtia, jotka eivät ole markkinoille saattamista koskevassa luvassa määriteltyjen edellytysten mukaisia (olipa kyseessä vakiintuneen 
kliinisen käytännön mukainen käyttö, väärinkäyttö, yliannostus, käyttöaiheesta poikkeava käyttö, käyttö laittomiin tarkoituksiin tms.), pidettäisiin 
kliinisinä tutkimuksina. 
Myyntiluvan myöntämisen jälkeinen turvallisuustutkimus voi olla interventiotutkimus tai muu kuin interventiotutkimus. Kuitenkin, jos on kyse luvan 
myöntämisen jälkeisestä turvallisuustutkimuksesta, joka ei ole interventiotutkimus, ymmärrämme kliinisiä tutkimuksia koskevan direktiivin 
määritelmän niin, että lääketurvatoiminnan riskinarvioinnin neuvoa-antava komitea, joka perustetaan asetukseen (EY) N:o 726/2004 ehdotettujen 
muutosten mukaisesti, voi arvioida vain sellaisia tutkimuksia, jotka liittyvät markkinoille saattamista koskevan luvan myöntämiseen. Siten ne 
turvallisuusnäkökohtia koskevat tutkimukset, jotka eivät ole myyntiluvan mukaisia, eivät tulisi lääketurvatoiminnan riskinarviointikomitean 
käsiteltäviksi. 
Tämä oikeudellinen ongelma olisi ratkaistava kliinisiä tutkimuksia koskevan direktiivin tarkistamisen yhteydessä. Komissiota pyydetään 
käsittelemään uudelleentarkastelu kiireellisenä, jotta lääketurvatoiminnan riskinarviointikomitea voisi arvioida myös niitä tutkimuksia, joissa tutkitaan 
muihin kuin myyntiluvan mukaisiin lääkkeen käyttötapoihin liittyviä turvallisuusnäkökohtia.

Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivi 2010/84/EU, annettu 
15 päivänä joulukuuta 2010, ihmisille tarkoitettuja lääkkeitä koskevista 
yhteisön säännöistä annetun direktiivin 2001/83/EY muuttamisesta 
lääketurvatoiminnan osalta (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

PE-CONS
47/4/10 REV 4

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta paitsi:
SL pidättyi äänestämästä
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Alankomaiden, Belgian, Bulgarian, Irlannin, Espanjan, Suomen ja Ruotsin lausuma
Lääketurvatoimintaa koskevaan lainsäädäntöön (asetus (EY) N:o 726/2004) ehdotetusta "luvan saamisen jälkeisen turvallisuustutkimuksen" 
määritelmästä ja kliinisiä tutkimuksia koskevassa direktiivissä (2001/20/EY) olevasta "muun kuin interventiotutkimuksen" määritelmästä seuraa, että 
tutkimusta, jota ei voida luokitella "muuksi kuin interventiotutkimukseksi", pidetään automaattisesti direktiivin 2001/20/EY soveltamisalaan 
kuuluvana kliinisenä tutkimuksena.
Olemme huolestuneita erityisesti kliinisiä tutkimuksia koskevassa direktiivissä annetun muita tutkimuksia kuin interventiotutkimuksia koskevan 
määritelmän osasta, joka kuuluu seuraavasti: "(…) tutkimusta, jossa lääke tai lääkkeet määrätään tavanomaiseen tapaan markkinoille saattamista 
koskevassa luvassa määriteltyjen edellytysten mukaisesti." Tämä näyttäisi tarkoittavan sitä, että kaikkia sellaisia tutkimuksia, joissa tutkitaan 
turvallisuusnäkökohtia, jotka eivät ole markkinoille saattamista koskevassa luvassa määriteltyjen edellytysten mukaisia (olipa kyseessä vakiintuneen 
kliinisen käytännön mukainen käyttö, väärinkäyttö, yliannostus, käyttöaiheesta poikkeava käyttö, käyttö laittomiin tarkoituksiin tms.), pidettäisiin 
kliinisinä tutkimuksina. 
Myyntiluvan myöntämisen jälkeinen turvallisuustutkimus voi olla interventiotutkimus tai muu kuin interventiotutkimus. Kuitenkin, jos on kyse luvan 
myöntämisen jälkeisestä turvallisuustutkimuksesta, joka ei ole interventiotutkimus, ymmärrämme kliinisiä tutkimuksia koskevan direktiivin 
määritelmän niin, että lääketurvatoiminnan riskinarvioinnin neuvoa-antava komitea, joka perustetaan asetukseen (EY) N:o 726/2004 ehdotettujen 
muutosten mukaisesti, voi arvioida vain sellaisia tutkimuksia, jotka liittyvät markkinoille saattamista koskevan luvan myöntämiseen. Siten ne 
turvallisuusnäkökohtia koskevat tutkimukset, jotka eivät ole myyntiluvan mukaisia, eivät tulisi lääketurvatoiminnan riskinarviointikomitean 
käsiteltäviksi. 
Tämä oikeudellinen ongelma olisi ratkaistava kliinisiä tutkimuksia koskevan direktiivin tarkistamisen yhteydessä. Komissiota pyydetään 
käsittelemään uudelleentarkastelu kiireellisenä, jotta lääketurvatoiminnan riskinarviointikomitea voisi arvioida myös niitä tutkimuksia, joissa tutkitaan 
muihin kuin myyntiluvan mukaisiin lääkkeen käyttötapoihin liittyviä turvallisuusnäkökohtia.
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Slovenian lausuma
Slovenia kannattaa lääketurvatoimintaa koskevan Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin ja ihmisille tarkoitettuja lääkkeitä koskevista 
yhteisön säännöistä annetun direktiivin 2001/83/EY yleisiä tavoitteita. Slovenia kuitenkin pidättyi äänestämästä, koska se vastustaa edelleen 
direktiivin 126 a artiklaa.
Slovenia on erityisen huolissaan 126 a artiklan soveltamisen mahdollisista negatiivisista vaikutuksista. Artiklan tarkoituksena on parantaa lääkkeiden 
saatavuutta. Slovenia uskoo kuitenkin, että säännöksen vaikutus saatavuuteen tulee olemaan vähäinen mutta että se voi aiheuttaa muita 
kansanterveyteen liittyviä huolia erityisesti pienissä jäsenvaltioissa. 
Slovenia on huolissaan siitä, että vaikka 126 a artiklan soveltamista säännellään, se mahdollistaa rinnakkaisen reitin syntymisen lääkkeiden 
markkinoille toimittamiselle ja tärkeiden sääntelyyn liittyvien velvoitteiden välttämisen. Tämä voi johtaa ei-toivottuun tilanteeseen, jossa markkinoille 
tulee lääkkeitä ilman tavanomaisten lupamenettelyjen ja myyntiluvanhaltijoita koskevien velvoitteiden noudattamista. Säännös ei edellytä vastuun 
ottamista lääketurvatoiminnasta, terveydenhuollon ammattihenkilöille mainostamisesta, käsittelyyn liittyvistä eroista, merkinnöistä, potilaille 
tiedottamisesta, valmisteyhteenvedosta ja muista myyntiluvanhaltijalle normaalisti kuuluvista tehtävistä. Lisäksi on edelleen epäselvää, kenelle 
seuraamukset olisi määrättävä, jos unionin säännöksiä ei noudateta. 
Slovenia on sitä mieltä, että 126 a artiklan yksinkertaistaminen on vähintäänkin ennenaikaista, koska komissio ei ole vielä esittänyt nykyisten 
säännösten täytäntöönpanoa koskevaa kertomustaan, mikä sen oli määrä tehdä jo huhtikuussa 2008. Kertomuksen pohjalta voitaisiin käydä kattava 
keskustelu nykyisen järjestelmän muuttamisesta. Slovenia odottaa komission tekevän kaikki asianmukaiset analyysit ja ryhtyvän niiden pohjalta 
jatkotoimiin lääkkeiden saatavuusongelman ratkaisemiseksi pienillä markkinoilla. 
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Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1236/2010, annettu 
15 päivänä joulukuuta 2010, Koillis-Atlantilla harjoitettavaan kalastukseen 
liittyvää tulevaa monenkeskistä yhteistyötä koskevan yleissopimuksen 
soveltamisalaan kuuluvalla alueella sovellettavasta valvontaa ja 
täytäntöönpanotoimia koskevasta suunnitelmasta sekä neuvoston asetuksen 
(EY) N:o 2791/1999 kumoamisesta

PE-CONS
48/2/10 REV 2

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta paitsi:
SE pidättyi äänestämästä

Euroopan parlamentin, neuvoston ja komission lausuma 48 artiklasta
1. Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio toteavat, että mikä tahansa perussäädöksen luonteeltaan muista kuin keskeisistä säännöksistä, jotka 
nyt on lueteltu asetuksen 48 artiklassa (säädösvallan siirto), voi milloin tahansa tulevaisuudessa muuttua nykyisen NEAFC-valvontajärjestelmän 
poliittiselta kannalta merkittäväksi osaksi, jolloin Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio ottavat huomioon, että kumpi tahansa 
lainsäädäntövallan käyttäjä, neuvosto tai Euroopan parlamentti, voi välittömästi käyttää joko oikeuttaan vastustaa komission luonnosta delegoiduksi 
säädökseksi tai oikeutta peruuttaa säädösvallan siirto asetuksen 46 b ja 46 c artiklassa säädetyllä tavalla.
2. Neuvosto ja parlamentti sopivat, että jos jokin NEAFC-valvontasuunnitelmaa koskevista säännöksistä sisällytetään tämän asetuksen muihin kuin 
keskeisiin osiin, jotka nyt on lueteltu 48 artiklassa, se ei sellaisenaan merkitse, että lainsäädäntövallan käyttäjät pitävät tällaisia säännöksiä 
automaattisesti muina kuin keskeisinä osina mahdollisissa muissa tulevissa asetuksissa.
3. Euroopan parlamentti, neuvosto ja komissio ilmoittavat, että tämän asetuksen säännökset eivät vaikuta Euroopan unionin toiminnasta tehdyn 
sopimuksen 290 artiklan tai tällaisia säännöksiä sisältävien erillisten säädösten täytäntöönpanoa koskeviin toimielinten mahdollisiin tuleviin kantoihin.

Komission lausuma
Komissio ilmaisee huolensa siitä, että lainsäätäjien sille rajoitetusti siirtämä säädösvalta saattaa estää EU:n lainsäädännön oikea-aikaisen 
täytäntöönpanon sellaisten Koillis-Atlantin kalastuskomission tulevaisuudessa toteuttamien toimenpiteiden osalta, joilla tarkistetaan tai päivitetään 
kyseisen järjestön valvontajärjestelmää.
Sen vuoksi komissio ilmoittaa katsovansa, että tämä asetus ei rajoita toimielimen tulevia kantoja, jotka koskevat SEUT-sopimuksen 290 ja 291 
artiklan käyttöä alueellisen kalastuksenhoitojärjestön toimenpiteiden saattamiseksi osaksi kansallista lainsäädäntöä.
Lisäksi komissio pidättää itsellään oikeuden ehdottaa asetukseen muutoksia sellaisten toimenpiteiden lukumäärän lisäämiseksi, jotka olisi 
hyväksyttävä delegoiduilla säädöksillä tai täytäntöönpanosäädöksillä, jos saattaminen osaksi kansallista lainsäädäntöä tavallista lainsäätämisjärjestystä 
noudattaen johtaa viivästyksiin, jotka vaarantaisivat EU:n mahdollisuudet noudattaa kansainvälisiä velvollisuuksiaan.
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SÄÄDÖS HYVÄKSYTYT 
ASIAKIRJAT

ÄÄNESTYS-
SÄÄNTÖ

ÄÄNESTYS

Ruotsin lausuma
Ruotsi pidättyy äänestämästä, jotta se ei estäisi yksimielisyyden aikaansaamista neuvostossa.
Ruotsi katsoo, että nopea muutosmenettely on tarpeen, jotta Euroopan unioni voi täyttää kansainväliset velvoitteensa. Ruotsi kannattaa tätä periaatetta 
myös siten, että delegoitujen säädösten periaatetta on sovellettava. Ruotsin kanta on, että kansainvälisten sopimusten, joissa Euroopan unioni on 
sopimuspuolena, täytäntöönpanoa koskevia neuvoston päätöksiä on pidettävä muina kuin keskeisinä säännöksinä. Näin ollen kyseisen asetuksen 48 
artikla voitaisiin delegoida komissiolle. 
Ruotsi ei kuitenkaan halua estää yksimielisyyden aikaansaamista neuvostossa ja pidättyy näin ollen äänestämästä.

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) N:o 1210/2010, annettu 
15 päivänä joulukuuta 2010, eurometallirahojen aitouden tarkistamisesta ja 
kiertoon kelpaamattomien eurometallirahojen käsittelystä

PE-CONS
38/1/10 REV 1

Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

2010/809/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 
15 päivänä joulukuuta 2010, Euroopan globalisaatiorahaston varojen 
käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja moitteettomasta 
varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, 
neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan 
mukaisesti (hakemus EGF/2010/014 SI/Mura, Slovenia)

15270/10 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta
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2010/811/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 
15 päivänä joulukuuta 2010, Euroopan globalisaatiorahaston varojen 
käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja moitteettomasta 
varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, 
neuvoston ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan 
mukaisesti (hakemus EGF/2010/018 DE/Heidelberger Druckmaschinen, 
Saksa)

15073/10 Määräenemmistö Kaikki jäsenvaltiot 
äänestivät puolesta

________________________
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MUUT SÄÄDÖKSET Äänestys / Julkistetut lausumat

Euroopan unionin neuvoston 3043. istunto (OIKEUS- JA SISÄASIAT),
Bryssel, 8. ja 9. marraskuuta 2010

2010/687/: Neuvoston päätös, annettu 8 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan unionin ja Georgian 
välisen luvattomasti maassa oleskelevien henkilöiden takaisinottamista koskevan sopimuksen 
allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta
10248/10

Neuvoston päätelmät varautumisesta ja reagoimisesta mahdolliseen CBRN-iskuun
15465/10

Neuvoston päätöslauselma pakoilevien henkilöiden aktiivisesta etsinnästä vastaavien yksiköiden 
eurooppalaisesta verkostosta (European Network on Fugitive Active Search Teams, ENFAST)
15382/10

Neuvoston päätelmät järjestäytynyttä ja vakavaa kansainvälistä rikollisuutta koskevan EU:n 
toimintapoliittisen syklin perustamisesta ja toteuttamisesta
15358/10

Neuvoston päätelmät katastrofien ennaltaehkäisyn rahoitusta koskevista innovatiivisista ratkaisuista
14971/10

Neuvoston päätöslauselma maantierahtiin kohdistuvien rikosten torjumisesta ja ehkäisystä sekä
turvallisten rekkaparkkien järjestämisestä
12083/4/10 REV 4
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2010/682/EU: Neuvoston päätös, annettu 8 päivänä marraskuuta 2010, sormenjälkitietoja koskevan 
automaattisen tietojenvaihdon aloittamisesta Slovakian kanssa
14616/10

2010/689/: Neuvoston päätös, annettu 8 päivänä marraskuuta 2010, DNA-tietoja koskevan 
automaattisen tietojenvaihdon aloittamisesta Slovakian kanssa
14606/10

Neuvoston päätelmät laittomien huumausaineiden viihdekäyttöön liittyvien terveydellisten ja 
sosiaalisten riskien ehkäisemisestä ja vähentämisestä
15452/10

Neuvoston päätös 2010/677/YUTP, annettu 8 päivänä marraskuuta 2010, Sierra Leonea koskevan 
yhteisen kannan 98/409/YUTP kumoamisesta
14864/10

Neuvoston päätelmät Euroopan unionin kehitys- ja ulkomaanavun politiikkoja ja niiden toteuttamista 
vuonna 2009 koskevasta vuoden 2010 kertomuksesta
14908/10

2010/676/EU: Neuvoston päätös, annettu 8 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan unionin ja Norjan 
kuningaskunnan välisen Euroopan talousalueesta tehdyn sopimuksen 19 artiklan perusteella 
myönnettäviä lisäetuuksia maataloustuotteiden kaupassa koskevan kirjeenvaihtona tehdyn 
sopimuksen allekirjoittamisesta unionin puolesta
14204/10 + COR 1
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Neuvoston päätös Euroopan yhteisöjen ja niiden jäsenvaltioiden sekä Ukrainan kumppanuus- ja 
yhteistyösopimukseen liitettävän, Ukrainan osallistumista unionin ohjelmiin sääteleviä yleisiä 
periaatteita koskevasta Euroopan unionin ja Ukrainan puitesopimuksesta tehtävän pöytäkirjan 
allekirjoittamisesta unionin puolesta ja sen väliaikaisesta soveltamisesta
13607/10

Neuvoston päätelmät järjestäytynyttä ja vakavaa kansainvälistä rikollisuutta koskevan EU:n 
toimintapoliittisen syklin perustamisesta ja toteuttamisesta
15358/10

Euroopan unionin neuvoston 3045. istunto (TALOUS- JA RAHOITUSASIAT),
Bryssel, 17. marraskuuta 2010

2010/740/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston 
ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus EGF/2009/024 
NL/Noord Holland and Zuid Holland Division 58, Alankomaat)
14399/10

2010/744/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston 
ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus EGF/2009/026 
NL/Noord Holland and Utrecht Division 18, Alankomaat)
14401/10
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2010/741/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston 
ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus EGF/2009/027 
NL/Noord Brabant and Zuid Holland Division 18, Alankomaat)
14403/10

2010/742/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston 
ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus EGF/2009/028 
NL/Limburg Division 18, Alankomaat)
14406/10

2010/743/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston 
ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus EGF/2009/029 
NL/Gelderland and Overijssel Division 18, Alankomaat)
14397/10

2010/746/EU: Euroopan parlamentin ja neuvoston päätös, annettu 24 päivänä marraskuuta 2010, 
Euroopan globalisaatiorahaston varojen käyttöönotosta talousarviota koskevasta kurinalaisuudesta ja 
moitteettomasta varainhoidosta 17 päivänä toukokuuta 2006 tehdyn Euroopan parlamentin, neuvoston 
ja komission välisen toimielinten sopimuksen 28 kohdan mukaisesti (hakemus EGF/2009/030 
NL/Drenthe Division 18, Alankomaat)
14395/10
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Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1030/2010, annettu 17 päivänä marraskuuta 2010, 
lopullisen polkumyyntitullin käyttöön ottamisesta Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan tietyn 
polyeteenitereftalaatin tuonnissa asetuksen (EY) N:o 1225/2009 11 artiklan 2 kohdan mukaisen 
toimenpiteiden voimassaolon päättymistä koskevan tarkastelun jälkeen
15392/10

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1064/2010, annettu 17 päivänä marraskuuta 2010, Intiasta 
peräisin olevan polyeteenitereftalaattikalvon tuontiin sovellettavia polkumyynti- ja 
tasoitustoimenpiteitä koskevan osittaisen välivaiheen tarkastelun päättämisestä
15414/10

Ohjeet konsuliviranomaisille EU:n kansalaisten suojelemiseksi kolmansissa maissa
15613/10

Neuvoston päätös 2010/694/YUTP, annettu 17 päivänä marraskuuta 2010, tiettyjen palestiinalaisten 
tilapäisestä vastaanottamisesta Euroopan unionin jäsenvaltioissa
14139/10

Neuvoston päätös jäsenvaltioiden Euroopan kehitysrahaston rahoittamiseksi vuonna 2011 
suoritettavista rahoitusosuuksista, vuoden 2011 ensimmäinen erä mukaan lukien
15831/10 + REV 1 (ro)

Neuvoston päätös Euroopan unionin osallistumisesta valtiosta toiseen tapahtuvaa ilman 
epäpuhtauksien kaukokulkeutumista koskevaan vuoden 1979 yleissopimukseen liitetyn, 
happamoitumisen, rehevöitymisen ja alailmakehän otsonin vähentämistä koskevan pöytäkirjan 
tarkistusta koskeviin neuvotteluihin 15 päivänä maaliskuuta 2010 hyväksytyn päätöksen 
muuttamisesta
13719/10
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Neuvoston päätelmät ilmastorahoituksesta
17074/10

Neuvoston päätelmät talouspoliittisen komitean ja sosiaalisen suojelun komitean yhteisestä 
eläkeraportista
15885/10 + COR 1

Neuvoston päätelmät EU:n tilastoista
15908/10

Euroopan unionin neuvoston 3046. istunto (KOULUTUS, NUORISO, KULTTUURI JA 
URHEILU), Bryssel, 18. ja 19. marraskuuta 2010

2010/757/EU: Neuvoston päätös, annettu 18 päivänä marraskuuta 2010, Belgiassa sijaitsevan 
kaupungin nimeämisestä Euroopan kulttuuripääkaupungiksi 2015
15168/10

Neuvoston ja neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätelmät 
kulttuurialan työsuunnitelmasta vuosiksi 2011–2014
15472/10

Neuvoston päätelmät kulttuurin asemasta köyhyyden ja sosiaalisen syrjäytymisen torjunnassa
15448/10

Neuvoston päätelmät eurooppalaisesta elokuvaperinnöstä ja digitaalisen aikakauden haasteista
14711/10 + REV 1 (bg)
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Neuvoston päätelmät, annettu 18 päivänä marraskuuta 2010, eurooppalaisten elokuvateattereiden 
mahdollisuuksista ja haasteista digitaaliaikakaudella
15449/10

Neuvoston päätöslauselma, annettu 18 päivänä marraskuuta 2010, urheilua koskevasta EU:n 
jäsennellystä vuoropuhelusta
15214/10 + COR 1

Neuvoston päätelmät, annettu 18 marraskuuta 2010, urheilun asemasta aktiivisen sosiaalisen 
osallisuuden lähteenä ja edistäjänä
15213/10 + COR 1

Neuvoston ja neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätelmät Euroopan 
unionin asemasta dopingin vastaisessa kansainvälisessä toiminnassa
16009/10

Neuvoston ja neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätelmät 
ammatillista koulutusta koskevan tehostetun eurooppalaisen yhteistyön painopisteistä vuosiksi
2011–2020
15010/10

Neuvoston päätelmät, annettu 19 päivänä marraskuuta 2010, "Nuoret liikkeellä" -aloitteesta – nuorten 
haasteita koskeva yhdennetty lähestymistapa
15276/10

Neuvoston päätelmät perustaitojen parantamisesta 2000-luvun koulua koskevan eurooppalaisen 
yhteistyön puitteissa
14948/10
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Neuvoston päätelmät, annettu 19 päivänä marraskuuta 2010, kestävää kehitystä edistävästä 
koulutuksesta
14947/1/10 REV 1

Neuvoston ja neuvostossa kokoontuneiden jäsenvaltioiden hallitusten edustajien päätöslauselma 
nuorisotyöstä
14847/10

Neuvoston päätelmät, annettu 19 päivänä marraskuuta 2010, nuorten kulttuurimahdollisuuksista
14849/1/10 REV 1

Neuvoston päätelmät, annettu 19 päivänä marraskuuta 2010, lapsia, nuoria ja lasten oikeuksia 
koskevista EU:n ja kansainvälisen tason toimintasuunnitelmista
14846/10 + COR 1
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Euroopan unionin neuvoston 3047. istunto (YLEISET ASIAT), Bryssel, 22. marraskuuta 2010

2010/710/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 22 päivänä marraskuuta 2010, luvan 
antamisesta Saksalle, Italialle ja Itävallalle ottaa käyttöön direktiivin 2006/112/EY 193 artiklasta 
poikkeava erityistoimenpide ja päätöksen 2007/250/EY muuttamisesta Yhdistyneelle 
kuningaskunnalle annetun luvan voimassaoloajan pidentämiseksi
15373/10

Neuvoston lausuma
Kun neuvosto antaa direktiivin 2006/112/EY 395 artiklan nojalla luvan poikkeukseen, jonka ansiosta voidaan ottaa käyttöön käännetty 
verovelvollisuus kiireellisenä toimenpiteenä sellaisia petoksia vastaan, jotka johtavat huomattaviin verotulojen menetyksiin, se vahvistaa toimenpiteen 
poikkeuksellisen luonteen ja aikomuksen rajoittaa toimenpiteen soveltamisaikaa.
Neuvosto on tietoinen siitä, että keskustelua käännetyn verovelvollisuuden soveltamisesta on jatkettava, jotta tietyntyyppiset petokset voidaan torjua.
Tarkastellessaan komission 29. syyskuuta 2009 esittämän ehdotuksen viimeistä osaa neuvosto sitoutuu varmistamaan, että huomiota kiinnitetään 
asianmukaisesti niihin tavaroiden luovutuksiin ja palvelujen suorituksiin, joiden osalta jäsenvaltiot antavat näyttöä huomattaviin verotulojen 
menetyksiin jäsenvaltioissa johtavista petoksista, ja käännetystä verovelvollisuudesta tehokkaana välineenä tämän ongelman käsittelemiseksi.

Ranskan lausuma
Ranska katsoo, ettei tällä päätöksellä hyväksyttyjä direktiivin 2006/112 395 artiklaan perustuvia erityistoimenpiteitä pitäisi soveltaa henkilökohtaisiin 
tietokoneisiin eikä niiden osiin ja lisälaitteisiin, koska näiden laitteiden markkinoihin ei liity sellaisia ominaisuuksia, jotka voisivat rajoittaa käännetyn 
verovelvollisuuden mahdollisia haitallisia vaikutuksia, toisin kuin matkapuhelimiin ja integroituihin piireihin ennen kuin ne asennetaan 
loppukäyttäjille tarkoitettuihin tuotteisiin.
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Neuvoston päätös turvallisuusluokiteltujen tietojen vaihtoon ja suojaamiseen sovellettavia 
turvallisuusmenettelyjä koskevan Euroopan unionin ja Serbian tasavallan välisen sopimuksen 
allekirjoittamisesta ja tekemisestä
15179/10

Euroopan unionin neuvoston 3048. istunto (ULKOASIAT), Bryssel, 22. marraskuuta 2010

2010/726/EU: Neuvoston päätös, annettu 22 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan yhteisön ja sen 
jäsenvaltioiden sekä Chilen tasavallan välisestä assosiaatiosta tehtyyn sopimukseen Bulgarian 
tasavallan ja Romanian Euroopan unioniin liittymisen johdosta liitettävän toisen lisäpöytäkirjan 
tekemisestä
12550/2/07 REV 2
Neuvoston päätelmät Sudanista
16877/10

Neuvoston päätelmät Libanonista
16725/10

Neuvoston päätelmät Irakista
16840/10
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Euroopan unionin neuvoston 3049. istunto (KILPAILUKYKY – SISÄMARKKINAT, 
TEOLLISUUS, TUTKIMUS JA AVARUUS), Bryssel, 25. ja 26. marraskuuta 2010

Neuvoston päätelmät Euroopan tilintarkastustuomioistuimen erityiskertomuksesta nro 2/2010: 
Kuudenteen tutkimuksen puiteohjelmaan kuuluvien, valmisteleviin tutkimuksiin ja uusien 
infrastruktuurien rakentamiseen liittyvien tukijärjestelmien vaikuttavuus
15267/10

Neuvoston päätöslauselma "Maailmanlaajuiset haasteet – Euroopan avaruusjärjestelmän 
hyödyntäminen mahdollisimman tehokkaasti"
16864/10

Neuvoston päätelmät Eurooppa 2020 -strategian lippulaivahankkeesta "Innovaatiounioni": Euroopan 
muutoksen nopeuttaminen innovoinnin avulla nopeasti muuttuvassa maailmassa
17165/10

Neuvoston päätelmät yhteisen ohjelmasuunnittelun edistymisestä
17166/10
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Euroopan unionin neuvoston 3050. istunto (MAATALOUS JA KALASTUS), 
Bryssel, 29. marraskuuta 2010

Neuvoston päätös eläinlääkintäalan sekakomiteassa omaksuttavasta Euroopan unionin kannasta 
Euroopan yhteisön ja Sveitsin valaliiton välisen maataloustuotteiden kauppaa koskevan sopimuksen 
liitteen 11 lisäysten 1, 2, 5, 6, 10 ja 11 muuttamiseen
15674/10

Määräenemmistö
Kaikki jäsenvaltiot äänestivät puolesta paitsi:
IT pidättyi äänestämästä

Italian lausuma
Italia korostaa olemassa olevia hyviä suhteita Sveitsin valaliittoon ja kyseisen maan toteuttamia pyrkimyksiä kansallisen eläinlääkintälainsäädäntönsä 
lähentämiseksi yhteisön vastaavaan lainsäädäntöön, mutta ei ole samaa mieltä komission kanssa siitä, että komissio vastustaa pöytäkirjaan merkittävää 
lausumaa, jonka mukaan ei ole toivottavaa uusia poikkeusta, joka koskee kotieläiminä pidettävien sikojen lihan trikiinitutkimusta pienteurastamoissa. 
Kyseisen poikkeuksen on lakattava olemasta voimassa edellä mainitussa ehdotuksessa esitettynä päivänä.
Italian mukaan poikkeukseen kuuluu olennaisena osana se, että siirtymäkaudelle on asetettava määräaika, eikä se, että sitä olisi uusittava toistuvasti ja 
määräämättömän ajan.
Italia huomauttaa, että Sveitsin valaliitolle on jo myönnetty alkuvaiheen siirtymäkausi ja että poikkeus antaa sille mahdollisuuden, jota EU:n 
jäsenvaltiot eivät voi käyttää.
Näistä syistä Italia ei voi kannattaa käsiteltävää ehdotusta ja pidättyy äänestämästä.

Neuvoston päätelmät toisesta TSE-suunnitelmasta: Tarttuvia spongiformisia enkefalopatioita koskeva 
strategia-asiakirja vuosiksi 2010–2015
13889/10 ADD1 REV 1 +ADD1 REV 1 COR 1 (lv) + ADD1 REV 2 (da)
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Neuvoston päätelmät koirien ja kissojen hyvinvoinnista
15620/1/10 ADD 1 REV 2 +ADD 1 REV 2 COR 1 (es) +ADD 1 REV 3 (sv) +ADD 1 REV 4 (fr)

Kaikki jäsenvaltiot äänestivät puolesta paitsi:
DE pidättyi äänestämästä

Romanian valtuuskunnan lausuma
Periaatteessa Romania kannattaa kissojen ja koirien hyvinvointia koskevien neuvoston päätelmien tekstiä ja luottaa siihen, että tutkimuksissa, joita 
komission on määrä toteuttaa, tulee esiin parhaita ratkaisuja lemmikkieläinten hyvinvointiongelmiin. 
Tarkasteltuaan huolellisesti viittauksia koirien ja kissojen elektroniseen tunnistamiseen Romania katsoo, että uudet sitoumukset taloudellisiin ja 
hallinnollisiin toimiin nykyisten lisäksi eivät ole perusteltuja. 
Jotta voitaisiin varmistaa Romanian kansalaisten tuki ja aktiivinen osallistuminen kaikkiin politiikkoihin, jotka tähtäävät hylättyjen eläinten määrän 
vähentämiseen, Romania pitää tärkeänä sitä, että ehdotettujen ratkaisujen olisi oltava kustannustehokkaita, yksinkertaisia ja henkilötietojen käsittelyä 
koskevien EU:n säännösten mukaisia.

2010/783/EU: Neuvoston päätös, annettu 29 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan yhteisön ja 
Komorien liiton välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien ja 
taloudellisen korvauksen vahvistamista koskevan pöytäkirjan allekirjoittamisesta Euroopan unionin 
puolesta ja sen väliaikaisesta soveltamisesta
15571/10

Neuvoston asetus (EU) N:o 1212/2010, annettu 29 päivänä marraskuuta 2010, Euroopan yhteisön ja 
Komorien liiton välisessä kalastuskumppanuussopimuksessa määrättyjen kalastusmahdollisuuksien 
jakamisesta
15573/10
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Neuvoston asetus (EU) N:o 1124/2010, annettu 29 päivänä marraskuuta 2010, eräiden kalakantojen ja 
kalakantaryhmien Itämerellä sovellettavien kalastusmahdollisuuksien vahvistamisesta vuodeksi 2011
15986/10

Kaikki jäsenvaltiot äänestivät puolesta

1. Neuvoston ja komission yhteinen lausuma pitkän aikavälin suunnitelmista
Rajoittamatta komission aloiteoikeutta lainsäädäntöasioissa neuvosto pyytää komissiota ehdottamaan pelagisten kantojen ja lohen hoitoa Itämerellä 
koskevaa pitkän aikavälin suunnitelmaa heti, kun se on mahdollista.
2. Neuvoston ja komission yhteinen lausuma pelagisista lajeista
Neuvosto ja komissio katsovat, että on aiheellista asettaa vuosiksi 2011–2015 pelagisille kannoille TACit suurimman kestävän enimmäistuoton 
antavan kalastuskuolevuuden tason (FMSY) saavuttamiseksi vuoteen 2015 mennessä. 
3. Komission lausuma turskan kalastusta koskevan suunnitelman arvioinnista
Komissio arvioi edelleen neuvoston asetuksen (EY) N:o 1098/2007 26 artiklan mukaisesti hoitotoimenpiteiden vaikutusta turskakantoihin ja on tältä 
osin pyytänyt tieteellis-teknis-taloudelliselta kalatalouskomitealta tieteellistä lausuntoa suunnitelman tavoitteiden saavuttamistahdista. Arvioinnista 
ilmoitetaan jäsenvaltioille, ja se muodostaa tarvittaessa pohjan turskakantojen pitkän aikavälin hoidosta Itämerellä käytäville jatkokeskusteluille.
4. Neuvoston ja komission yhteinen lausuma turskaa koskeva pyyntiponnistusjärjestelmästä
Komissio ja neuvosto katsovat, että mahdollisesti maaliskuuhun 2011 mennessä on asianmukaista analysoida kyseisten jäsenvaltioiden toimittamien 
tietojen pohjalta, voitaisiinko satamasta poissaolopäivien kansallisessa jakamisessa toteuttaa joustavuutta turskakantoja koskevan monivuotisen 
suunnitelman mukaisesti (neuvoston asetus (EY) N:o 1098/2007). 
Rajoittamatta komission aloiteoikeutta lainsäädäntöasioissa neuvosto pyytää komissiota ehdottamaan tarvittaessa kalastusmahdollisuuksia koskevan 
asetuksen muuttamista vastaavasti.
5. Neuvoston ja komission yhteinen lausuma sivusaaliista (6 artikla)
Komissio ja neuvosto myöntävät, että muita kuin kohdelajeja esiintyy vääjäämättä lajittelemattomana sivusaaliina purettaessa silakkaa ja kilohailia, 
jotka on pyydetty trooleilla, ankkuroiduilla kierrenuotilla tai niiden kaltaisilla pyydyksillä, joiden silmäkoko on alle 32 millimetriä, ja että näiden 
sivusaaliiden määrä on ilmoitettava asianmukaisten TAC-tasojen määrittämiseksi tulevaisuudessa.
Tällaisia pyydyksiä käyttävät jäsenvaltiot varmistavat, että tällaisen kalastuksen sivusaaliista saadaan asianmukaista tietoa järjestämällä pistokokeita, 
ja toimittavat tiedot ICESille ja tieteellis-teknis-taloudelliselle kalastuskomitealle STECFille vuonna 2011.
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6. Neuvoston ja komission yhteinen lausuma kaikkien kalastustietojen kirjaamisesta
Komissio panee tyytyväisenä merkille kaikkien kalastustietojen kirjaamisen aloitteen yhtenä mahdollisena keinona poisheitettävien määrien 
minimoimiseksi. Kirjaamisaloitteen ulottaminen koskemaan Itämerta voisi olla mielenkiintoinen vaihtoehto, ja komissio aikookin tarkastella tämän 
aloitteen potentiaalia Itämeren turskankalastuksen osalta Itämeren turskakantoja koskevasta monivuotisesta suunnitelmasta annetun neuvoston 
asetuksen (EY) N:o 1098/2007 mukaisesti.
Rajoittamatta komission aloiteoikeutta lainsäädäntöasioissa neuvosto pyytää komissiota ehdottamaan kalastusmahdollisuuksia koskevan asetuksen 
muuttamista, jotta järjestelmän käyttöönoton kannustimeksi säädettäisiin kiintiöpalkkiosta, jos se on asianmukaista STECFin lausunnon nojalla eikä 
vaikuta suhteellisen vakauden periaatteeseen.
7. Neuvoston ja komission yhteinen lausuma Itämeren länsiosan silakasta
Komissio ja neuvosto katsovat, että Itämeren länsiosan kevätkutuisen silakan kannan kalastuskuolevuuden alenemiseen on päästävä vuonna 2011 
tieteellisen lausunnon mukaisesti, ja että yhtä suurta alenemistasoa on sovellettava molempiin hoitoalueisiin odotettaessa Norjan kanssa hoitoalueesta 
IIIa käytävien neuvottelujen tuloksia.
Neuvosto ja komissio katsovat, että pelagisia lajeja koskevissa tulevissa pitkän aikavälin suunnitelmissa ja TACeja koskevissa päätöksissä on otettava 
täysin huomioon asiaa koskevat tieteelliset lausunnot Itämeren länsiosan kevätkutuisen silakan kannan jakautumisesta osa-alueilla 22-24 ja alueella 
IIIa.
8. Neuvoston lausuma kilohailista
Neuvosto pyytää komissiota tarkastelemaan, mitä muita tieteellisiä tietoja jäsenvaltioiden olisi toimitettava, ja esittämään tarvittaessa ehdotuksen 
tämän asetuksen muuttamiseksi.

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) N:o 1105/2010, annettu 29 päivänä marraskuuta 2010, 
lopullisen polkumyyntitullin käyttöönotosta Kiinan kansantasavallasta peräisin olevan erikoislujan 
polyesterilangan tuonnissa ja kyseisessä tuonnissa käyttöön otetun väliaikaisen tullin lopullisesta 
kantamisesta sekä Korean tasavallasta ja Taiwanista peräisin olevan erikoislujan polyesterilangan 
tuontia koskevan menettelyn päättämisestä
15912/10
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2010/748/EU: Neuvoston täytäntöönpanopäätös, annettu 29 päivänä marraskuuta 2010, luvan 
antamisesta Italian tasavallalle soveltaa yhteisestä arvonlisäverojärjestelmästä annetun direktiivin 
2006/112/EY 26 artiklan 1 kohdan a alakohdasta ja 168 artiklasta poikkeavia toimenpiteitä tehdyn 
päätöksen 2007/441/EY muuttamisesta
15941/10

Italian lausuma
Italia katsoo, että – alv-direktiivin 2006/112/EY johdonmukaisen täytäntöönpanon ja jäsenvaltioiden yhtäläisen kohtelun varmistamiseksi – kun 
neuvosto antaa direktiivin 2006/112/EY 395 artiklan mukaisesti luvan poikkeukseen ja kun poikkeus sisältää säännöksen sen mahdollisesta 
jatkamisesta voimassaolon päättymispäivänä, tässä poikkeuksessa olisi aina todettava, että asianomaisen jäsenvaltion on esitettävä jatkamista koskeva 
pyyntö vähintään 9 kuukautta ennen voimassaolon päättymispäivää.

________________________


